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odo empezó el 12 de Julio 
de 2006, cuando la organización Hez-

bollah1, anunció por la radio Al-Manar la captura de dos sol-
dados israelí al sur del Líbano. Dada la sensibilidad y la tensión  
existente en la zona, se sabía que ese era el detonante para un 
posible enfrentamiento entre Israel y el Líbano.

El día anterior mis dos  hijos menores que estaban de vaca-
ciones, habían regresado de Jordania y Siria; quienes en com-
pañía de una niña colombiana y otros amigos latinos habían 
hecho un recorrido por esos dos países.

El  citado 12 de julio, hubo llamadas telefónicas de amigos 
de otras Embajadas especialmente latinas y amigos persona-
les, quienes pronosticaban que algo grave sucedería, después 
de ese incidente fronterizo. De hecho  acordamos alertar a 
nuestras familias y algunos conciudadanos que en lo posible 
deberían  cuidarse  y no salir. 

Una ciudadana colombiana, casada con un parlamentario liba-
nés; con ocasión de la visita de nuestros hijos, nos reunía para 
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un almuerzo en su residencia. Aproveché para hablar con el 
parlamentario sobre su percepción de lo que podría ocurrir. 
Muy preocupado manifestó que sin duda desencadenaría en 
un conflicto, no de Israel con el Gobierno libanés, sino con 
Hezbollh, que opera, no diría con complacencia del Gobierno 
libanés, pero sí con cierta tolerancia como fuerza de  conten-
ción frente a Israel en el sur del país. Hay que tener en cuenta 
que este grupo, es liderado por su máximo jefe religioso shií-
ta Hassan Nasrallh, que representa un porcentaje cercano al  
20% de la población libanesa y además por el acuerdo de Taif2 
( Arabia Saudita), le corresponde a los shiítas la presidencia del 
Parlamento, por tanto es una fuerza nada despreciable y con 
poder de decisión dentro del acontecer político. 

De regreso a casa comentamos estos asuntos preocupantes 
con mi familia y haciendo un análisis, llegamos a la conclusión 
que deberíamos proveernos de víveres, agua, combustible y 
demás elementos de supervivencia que en casos como estos lo  
amerita, máxime cuando el Líbano importa el 90% de pro-
ductos básicos y el 100% de hidrocarburos ( ya había vivido 
situaciones similares en sitios conflictivos como Nicaragua en-

T

(1) Partido de Dios. Muchos países lo consideran organización terrorista, entre ellos 7 países del mundo; y otros, como la mayoría del mundo árabe incluyendo algunos sectores cristianos del 
Líbano, lo denominan grupo de resistencia. Aparece por primera vez en Irán entre 1977-1979. En el Líbano en l982.

(2) Acuerdo logrado luego de amplias negociaciones de paz que se iniciaron entre 1984-1989 y se firmó en 1990.
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tre l983-1987); por una razón, expliqué, seguramente serán 
blanco de ataques el aeropuerto  y depósitos de combustible; 
centrales eléctricas, puentes de acceso a la capital, etc.; como 
en efecto sucedió al amanecer del día siguiente. Después de las 
dos de la mañana, luego de despegar un vuelo a Paris, fue bom-
bardeada la pista principal, parte del aeropuerto y el depósito 
de combustible del aeropuerto y otros sitios aledaños, dando 
comienzo a lo que serían 34 días de infierno y contrastes.  

Se inicia, así los días más  arduos y angustiosos de mí vida 
diplomática, ahí es donde se pone a prueba los conocimientos 
adquiridos dentro de la carrera y la experiencia adquirida en 
diferentes cargos. Como funcionario diplomático responsable 
en un país  heterogéneo, sin muchos elementos e incomuni-
cado los primeros días con la Cancillería, y el Gobierno de 
Colombia; uno debe resolver situaciones e imprevistos bajo 
la máxima presión. Al transcurrir  de los días, las decisiones 

que se tomen se convierten en vida o muerte, si no se actúa 
con responsabilidad, como más adelante se comprenderá.  Las 
incesantes llamadas de colegas o a colegas y amigos; ciudada-
nos colombianos y de otras nacionalidades latinoamericanas 
pidiendo apoyo u orientación, cuando se contaba con suerte 
para la comunicación. Con  los  bombardeos, la gente quedó  
incomunicada o atrapada en sitios y pueblos fronterizos con 

Israel. Una señora me gritaba telefónicamente: “necesito que 
me saquen de aquí,  me van a matar, estoy junto con otros co-
lombianos3 , refugiados en un sótano, sálvenme por favor”. Le 
pregunté, señora, en qué sitio se encuentra, me informó que 
la Nabatiye.  Población de mayoría musulmana shiíta y per-
tenecientes a la milicia de Hezbollah; ubicada en una cadena 
montañosa  aproximadamente a 55 kilómetros de Beirut, muy 
próxima a la frontera con Israel. Así como esta señora, en si-
milares circunstancias se encontraban numerosas personas, en 
la parte sur del país, que por el verano  visitan a sus familias.

Por esas fechas, celebran matrimonios y otros acontecimien-
tos familiares, oportunidad también, para visitar y reunir las 
familias que llegan de todas partes del mundo. El libanés por 
naturaleza se encuentra disperso por muchos países. En Ame-
rica Latina, Brasil alberga la mayoría, según dicen los exper-
tos, alrededor de 7 u 8 millones entre emigrantes y descen-

dientes.

Así se desarrolla, una guerra que se 
focaliza en la parte sur del Líbano 
y  la ciudad de Beirut. La ciudad, 
se podría decir está delimitada, la 
zona habitada por los cristianos 
y musulmanes; la mayoría de las 
Embajadas y residencias de los fun-
cionarios se encuentran en la parte 
cristiana, salvo las Embajadas de 
los países árabes y otros países is-
lámicos,  que en su mayoría, están 
situadas al sur de la ciudad, donde 
se acentúo el bombardeo. La parte 
cristiana fue la menos afectada. 

Surge toda clase de rumores y lo 
que importa en estos casos, es 
aplicar el sentido común, tener la 
suficiente capacidad de  reflexión, 

saber escuchar e interpretar las instrucciones que se impar-
tan, especialmente por los organismos de seguridad interna-
cionales.

En estas condiciones varias Embajadas empezaron la coor-
dinación con sus Gobiernos  para evacuar a sus conciudada-
nos; actuaron con rapidez las europeas, la de Estados Unidos 

(3) La mayoría posee la doble nacionalidad colombo-libanesa, un pequeño porcentaje, según estadísticas del momento,  de quienes visitan o viven en el Líbano, son colombianos, y otros como 
el caso de esta señora, nacieron  allá y optaron por la nacionalidad colombiana.

Imagen tomada durante el recorrido que 
el Dr. Aldana (a la derecha de la imagen) 
realizó despues de los disturbios, y en la 
cual se ve la ciudad destrozada al fondo. 
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y Canadá; Autralia, algunas asiáticas como Japón y Corea, 
entre otras. La evacuación en principio se hizo vía marítima 
por Chipre o terrestre no exenta de grandes riesgos, por 
Siria, Turquía. Estados Unidos usó helicópteros y barcos. 

Colegas Latinoamericanos,  no solo se aprestaban a evacuar a 
sus ciudadanos, sino también a sus familias y ellos mismos. Se 
evidenció con la salida de varios de ellos  a pocos días, del ini-
cio de la guerra. Como dato curioso a su regreso, empezaron 
a indagar por el desarrollo del conflicto y muchos  crearon su 
propia versión un poco novelesca con la información obtenida 
de quienes habíamos vivido, ese trágico acontecimiento. Co-
lombia, Venezuela y Argentina fuimos de los pocos  latinos que 
no salimos del Líbano.

En el caso de Colombia, fue tanta la gente que acudió para 
demandar ayuda, que desde las 6 de la mañana hasta bien en-
trada la noche tocaba atender público  y teléfonos las 24 horas; 
sólo se retiraban por la advertencia de Israel en el sentido, que 
después de las 8 de la noche, cualquier vehiculo que circula-
ra podría ser objetivo4. Las comunicaciones con el continente 
americano eran muy limitadas y la mayoría de información e 
instrucciones que Israel impartía, lo hacía a través de Egipto 
u otros Gobiernos.

Países latinos  como Argentina, Brasil, destinaron partidas 
para trasladar a sus conciudadanos en forma inmediata, otros 
como Chile, enviaron un avión de la fuerza aérea,  adecuado 
para viajes intercontinentales y así evacuaron a sus connacio-
nales desde Damasco. La comunidad chilena en el Líbano es 
pequeña, por esa razón incluyeron a ciudadanos de otras na-
cionalidades especialmente del cono sur. Venezuela dispuso de 
una caravana de 6 buses. Es de mencionar que en el Líbano 
residen muchos ciudadanos venezolanos que tienen doble na-
cionalidad, la mayoría de origen druso. Junto con este convoy 
venezolano, Colombia contrató un autobus y trasladó algunos 
ciudadanos, entre ellos irían mis hijos. 

Lamentablemente cerca a la frontera norte con Siria chocaron 
tres autobuses, dos con ciudadanos venezolanos y el de Co-
lombia. Hubo heridos entre ellos, mis dos hijos y la  niña co-
lombiana que viajaba con ellos y quien reside en Francia. Por 
esta razón, mi esposa se trasladó al lugar para ver la gravedad, 
asistirlos, reubicarlos en otro trasporte con destino a Siria. 
Ante la imposibilidad de trasladarme personalmente, por la 
cantidad de público que atendía en ese momento El accidente 

fue ocasionado, seguramente por el  nerviosismo y tiempo 
limitado que daba Israel para esos traslados, normalmente de-
berían efectuarse antes de las 3 de la tarde, ya que por esos 
días se bombardeaba puentes y otros sitios de acceso a la capi-
tal y podrían quedar aislados. Igual suerte corría  las personas 
que, como mi esposa estaban socorriendo a los heridos, quie-
nes después de una valoración médica rápida de la Cruz Roja 
o Media Luna Roja y remitirlos a sus similares en Damasco, 
continuaron así el viaje, que en principio estaba programado 
para 8 horas, se convierten en 20 de suplicio por el accidente 
y los problemas que se les presentó a muchos en la frontera, 
sumado el carecer de alimentos y agua.

Colombia destinó un avión húrcules de la fuera aérea, se 
dispuso el traslado de quienes iban a ser evacuados hasta el 
aeropuerto Latakia en Siria, cuya misión me encomendó la 
Cancillería. Gracias a ACNUR  que suministró el trasporte 
terrestre Beirut, Líbano-Latakia, Siria. Obviamente, con la 
ONU de por medio, se  ofrecía mayor seguridad. La llegada 
del avión fue un poco tardía y bastante costosa con respecto 
a otros países. Tardía porque al día siguiente de la evacuación  
colombiana, cesó el bombardeo y quienes se encontraban  en 
peligro o de vacaciones ya se les había apoyado para salir. Cos-
tosa, porque el avión según expertos no era el  adecuado, ni 
mucho menos cómodo para un viaje tan distante, que implicó 
numerosas escalas de ida y otras tantas de regreso, finalmente 
se convirtió en un periplo de días hasta llegar Colombia. 

Finalmente debo decir, que es un brevísimo recuento en el 
que no se consignan detalles importantes, que espero en el  
futuro se puedan relatar. Aspectos tan humanos de las perso-
nas que atendimos y que se puedan mencionar,  como lo se-
ñaló la periodista Salud Hernández  en su columna dominical, 
quien presenció el día que estuvo observando lo que ocurría 
en el Consulado. El dolor que causa la separación de familias, 
los oportunistas a todos los niveles que no faltan, la solidari-
dad de mis colegas colombianos y también la falta de solida-
ridad, el vacío y soledad que se experimenta en una ciudad 
semi-vacía, casi fantasma. Anécdotas pequeñas, del comporta-
miento de la gente propias del momento, también comentar 
las instrucciones que impartía Israel, la visita programada al 
cuerpo diplomático, a los sitios de mayor destrucción por el 
bombardeo en Beirut, ( según estadísticas hubo más de 1.200, 
muerto y 4.000. heridos ), entre otras más. Lo importante de 
este breve relato, es  la pesadilla que  se vivió como si hubiese 
sido un sueño  y que al final se convierte en  realidad. 

(4) Mediante volantes aéreos se notificaba a la población para que abandonara ciertos sitios, porque serían bombardeados y además impartían otras instrucciones.


